
ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES:

(Transmisor Derivado de Interruptor)

(ver "temperatura de funcionamiento" en la tabla de especificaciones)

(ver especificaciones)

paso 4

DESCRIPTION

COMPATIBLE DEVICES

HERRAMIENTAS NECESARIAS PARA LA INSTALACION

PARA INSTALAR
1. ADVERTENCIA: INTERRUMPA LA 

ENERGIA

2.

a)

b)

c)

3. Programación: instrucciones de programación del receptor que se encuentran en la guía de instalación del receptor

4.  (Ver figuras)

5. Activación:

Características avanzadas:

Modo de fábrica:

Sentido invertido: 

Modo "PTM" (Función de 3-Vías) : 

6.

7. La instalación está terminada.

Transmisor Derivado de Interruptor 

Transmisor Derivado de Interruptor de 4-Canales

INSTALLACION Español

TCH MODEPWR
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IN1

GND

8-28VDC IN+
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4-Channel Wireless SLT

WSSLT-GP0

MODE

TCH

For indoor use only.
For permanently installed fixtures only.

WHT

RED=N.O.

BLU=N.C.
YEL=Com.

BLK

FCC ID: SZV-TCM2XXC
IC: 5713A-TCM2XXC

3155572
STD: UL 244A

This product complies with part 15 of
FCC rules. See product manual.

120VAC

MODE
TCH

WSSLT-R10, WSSLT-010  

ESPECIFICACIONES

WSSLT-R10 WSSLT-010

Rango

Frequencia

Certificación de radio

Aprobación de Seguridad

Identificación

Rango de la fuente de alimentación 24 VCA 50/60 Hz 120 VCA 50/60 Hz

Temperatura de funcionamiento 

Temperatura de Almacenaje

 

 
ETL (Canadá): CSAc22.2 #14-05

14˚ a +122˚ F (- 10˚ a + 50˚ C)

5.4 (A) x 4.4 (AL) x 2.8 (P) cm.
2.11" x 1.73" x 1.09"

Dimensiones

Antena

Entradas

WSSLT-GP0

8.28 VCD, 40 mA

13˚ a +140˚F (- 25˚ a + 60˚C)

7.32(A) x 3.30 (AL) x 1.70 (P) cm. 
2.88" W x 1.30" (H) x 0.67" D)

15.3 - 45.7. m. (50-150 pies) típico

315 MHz

FCC (EE.UU.) SZV-TCM2XXC
IC (Canadá): 5731A-TCM2XXC

ETL (EE.UU.) UL244A

Unica identificación fijada de fábrica (1 de 4 billones)

40˚ a +140˚F (- 40˚ a + 60˚C)

Con antena unida 14.9 cm. (5.85")

30 VCD máx, 100 mA máxN/A

DIAGRAMA DE CABLEADO WSSLT-R10 y WSSLT-010 

Instalación Basica del Transmisor Derivado de Interruptor

CARGA

OFF

N
.O

.

C
O

M
.

N
.O

.

Y
E

LL
O

W
N

.C
.

FRONTFRONT

INTERRUPTORES
INALAMBRICOS SIN
BATERIA TAMBIEN

PUEDEN CONTROLAR
CARGA NUEVA 

NEGRO NEGRO
NEGRO

TIERRA

VERDE O PELADO

BLANCO

PANEL INTERRUPTOR 1

FASE

VERDE O PELADO

TIERRA

ENERGÍA DE CA
NEGRO

BLANCO
ENERGÍA DE CA

INTERRUPTOR ENCENDIDO/APAGADO

RO
JO

N
EG
RO

N
EG
RO

N
EG
RO

EN
ER

G
ÍA

 D
E 

C
A

EN
ER

G
ÍA

 D
E 

C
A

EN
ER

G
ÍA

 D
E 

CA

EN
ER

G
ÍA

 D
E 

CA
BL
AN
CO

RO
JO

CO
M
U
N

TIERRA
VERDE O PELADO

AZ
U
L

BL
AN
CO

TIERRA
VERDE O PELADO

ROJO

PANEL INTERRUPTOR 2
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LA SEÑAL DE CONTROL INALAMBRICA
REEMPLAZA LOS CONDUCTORES DERIVADOS
DEL INTERRUPTOR 

CIRCUITO EXISTENTE CON CONMUTACION DE CARGA

TRANSMISOR DERIVADO DE INTERRUPTOR RELEVADOR DE 5 ALAMBRES

AGREGA UN TRANSMISOR
DERIVADO DE INTERRUPTOR

AGREGA UNA CARGA NUEVA, LA QUE SE PUEDE CONECTAR A UN CIRCUITO DERIVADO DIFERENTE.
LA CARGA NUEVA SERA CONTROLADA POR UN INTERRUPTOR DE ENCENDIDO/APAGADO EXISTENTE. 

CARGA

SOLUCION DERIVADA DE INTERRUPTOR INALAMBRICO

FASE

NEUTRO

NEUTRO

BLANCO

OFF

CABLEADO DE
BAJO VOLTAJE

WSSLT-GP0

CUALQUIER FUENTE DE
ALIMENTACION DE CD QUE SU

MAXIMO VOLTAJE DE CD ES
MENOR QUE EL VOLTAJE

USADO PARA DAR ENERGIA
AL WSSLT-GP0

LAS TERMINALES DE ENTRADA
EN EL TDI DE 4 CANALES

PUEDEN ACEPTAR
SEÑALES DE SALIDAS
DESDE UNA AMPLIA

VARIEDAD DE PRODUCTOS,
ALGUOS EJEMPLOS
SE MUESTRAN ACA.

CUALQUIER
FUENTE DE

ALIMENTACION
DE 8-28 VCD

CRONOMETRO O
AUTOMATIZACION

DEL CONTROL

CUALQUIER SENSROD
EDE 24 VCD 3 ALAMBRES

+24VCD

+

COMUN

SALIDA DE CONTROL

IN 4

IN 3

IN 2

IN 1

GND

VCC

DIAGRAMA DE CABLEADO WSSLT-GP0

GARANTIA LEVITON POR DOS ANOS LIMITADA

Leviton Manufacturing Co., Inc., Att.: Quality Assurance Department, 201 North Service 
Road, Melville, New York 11747, U.S.A

No hay otras garantías implicadas de cualquier otro tipo, incluyendo mercadotecnia y propiedad para un propósito en particular
Leviton no es responsable por daños incidentales, indirectos, especiales o consecuentes, incluyendo 

sin limitación, daños a, o pérdida de uso de, cualquier equipo, pérdida de ventas o ganancias o retraso o falla para llevar a cabo la obligación de esta garantía

Para Asistencia Técnica llame al: 1-800-824-3005 (Sólo en EE.UU.) www.leviton.com
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SOLO PARA MEXICO

POLIZA DE GARANTIA: 

CONDICIONES:

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

DATOS DEL USUARIO

DATOS DE LA TIENDA O VENDEDOR

W
E

B
 V

E
R

S
IO

N




